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Сёння  
ў нумары: 

 

a«Словно это я летаю» 
Пра урачыстае пасвячэн-

не першакурснікаў у сту-
дэнты чытайце на  

стар. 2 
aГэта наша гісторыя 
Прайшло 70 год пасля 

аб’яднання Заходняй і Ус-
ходняй Беларусі. Менавіта 
гэтаму прысвечаны арты-
кул А.М. Вабішчэвіча 

стар. 3 
aРыхтуем кадры 
Падрабязную інфарма-

цыю пра інстытут павы-
шэння кваліфікацыі і пера-
падрыхтоўкі кіруючых ра-
ботнікаў і спецыялістаў 
шукайце на 

стар. 4–5 
aПрафсаюзнае  
жыццё 
Як абяцалі: працяг руб-

рыкі пра самае шматлікае 
грамадскае аб'яднанне сту-
дэнтаў 

стар. 6 
aУ нас на факуль-

тэце 
Цікавы, не пазбаўлены 

гумару матэрыял ад карэс-
пандэнтаў геаграфічнага 
факультэта 

стар. 7 
aТалент не схаваеш 
Пад рубрыкай «Проба 

пяра» 
стар. 8     

На Савеце універсітэта 30 верасня рэктар М.Э. Часноўскі канстатаваў: ва 
універсітэцкай сям’і пабольшала.  
Для такіх слоў была сур’ёзная нагода: званне ганаровага доктара БрДУ імя 
А.С. Пушкіна атрымаў грамадзянін Бельгіі, прафесар Лёвенскага універсітэта 
Марк Ван Хулле. Прычым госцю было ўручана не толькі пасвечанне аб новым 
званні, але і прафесарская мантыя, якую ўпершыню дапамог апрануць яму Ме-
чыслаў Эдвардавіч (на фота). Па агульнаму хваляванню рэктарата можна з 
пэўнасцю гаварыць пра гістарычную значнасць моманта для супрацоўніцтва 
паміж двума універсітэтамі. 
Марк Ван Хулле расказаў Савету пра Лёвенскі універсітэт і яго гісторыю, су-
часнасць і перспектывы, пра дзейнасць той лабараторыі, у якой працуе сам, пра 
адметнасці даследчай працы універсітэта. Прафесар выказаў задавальненне ад 
наведвання Брэста, БрДУ імя А.С. Пушкіна і супрацоўніцтва з нашым уні-
версітэтам. 
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ПАДЗЕЯ 
Эти слова я украла из песни 

«Голуби», которую услышала в испол-
нении выпускника юридического фа-
культета Д. Марчука на посвящении 
первокурсников в студенты 10 сен-
тября в ЦМТ. Я запомнила их не слу-

чайно: в этот вечер мне казалось, что 
все – и первокурсники, и артисты, и 
гости вечера  – были полны возвышен-
ных чувств. В общем, настроение было 
таким, что хотелось парить… 
Признаюсь честно, на вечер посвяще-

ния первокурсников я приехала с огром-
ным удовольствием: всегда приятно зате-
саться в ряды молодых и перспективных 
ребят, у которых студенчество только 
начинается. Порадовало было и то, что 
они приняли меня за свою и с удовольст-

вием знакомились. 
Концертная программа «Перекрёсток 

семи дорог…» была насыщенной и разно-
жанровой. Казалось, мы показали всё, 
чем восхищаемся, всех, кем гордимся. В 
качестве пролога первокурсникам была 
предложена слайд-презентация о студен-
ческой жизни, которая отразила учебный 
процесс, отдых студентов, деятельность 
общественных организаций, волонтёр-
ское движение и многое другое. Перво-
курсники смотрели на экран с живым 
интересом, ну а я, увидев на экране себя 
и 

своих друзей, подумала о том, что мы, 
видимо, не тратим время зря. 
Трудно описать, как здорово и весело 

было на вечере. И хотя многие номера я 
видела раньше, восторгу моему не было 
предела. Все выступления были гармо-
ничными и яркими. Мне запомнилась и 
африканская колядка в исполнении хора 
«Гаудеамус», и выступление студии со-
временной хореографии «Лекс пластик 
студио», и песенные номера. Невообрази-
мо красивым было выступление гостей 
вечера – ансамбля спортивного танца 
«Виктория», который подарили зрителям 
«Венский вальс». Квартет «Восторг» 
оправдал своё название и просто зажёг 
зал. Команда КВН «Гораздо» рассказала 

нам о жизни не совсем обычного пионер-
ского лагеря, где дети просили «пре-
вратить коктейли обратно в кисели, а 
жульен – в бульон». 
Ведущие вечера Е. Евтушик (социаль-

но-педагогический факультет) и Е. Бори-
сюк (юридический факультет) по боль-
шому секрету поведали зрителям старин-
ную легенду о том, что каждый год в 

сентябре нерадивые студенты могут уви-
деть призрак вечного студента. Чтобы 
наши первокурсники не пошли по его 
пути, в присутствии ректора они торже-
ственно клялись быть хорошими студен-
тами. 
Ну а мне хочется закончить свой рас-

сказ словами, взятыми из этой клятвы, и 
пусть они, дорогие первокурсники, будут 
вашим девизом на все 5 лет студенческой 
жизни: 
Сдам экзамены, зачёты –  
Не боюсь такой работы. 
Трудностей не побоюсь, 
Быть студентом я клянусь! 

В. Черник  
(филологический факультет) 

НАШЫ 
НАВІНЫ 

 
18 верасня адбыўся навукова-

практычны семінар для кіраўнікоў 
кафедр у пазауніверсітэцкіх уста-
новах адукацыі «Філіялы кафедр: 
першы вопыт і перспектывы 
дзейнасці». 
Старшыня навукова-метадыч-

нага савета Ст.Р. Рачэўскі падвёў 
вынікі працы філіялаў кафедр за 
мінулы год, адзначыўшы, што па-
добны вопыт зацікавіў іншыя ВНУ 
рэспублікі. Міністэрства адукацыі 
таксама удалося ўпэўніць у эфек-
тыўнасці і перспектыўнасці гэ-
тага напрамку дзейнасці. Пры гэ-
тым Станіслаў Рыгоравіч выказаў 
і рад заўваг да ўдзельнікаў семіна-
ру, якія тычыліся найбольш ты-
повых слабых месцаў у планаванні 
працы філіяла. 
Кіраўнік філіяла кафедры педа-

гогікі (лепшага па выніках мінулага 
года) В.А. Іванова падзялілася во-
пытам працы філіяла, што дзей-
нічае на базе гімназіі № 6 г. Брэс-
та. 

 

Какое гордое призвание – 
Давать другим образование  
Частичку сердца отдавать! 
Конечно же, эти слова 

относятся не к кому иному, 
как Вам, уважаемые ПРЕ-
ПОДАВАТЕЛИ. Примите 
самые искренние и сердеч-
ные поздравления с про-
фессиональным праздни-
ком – Днём учителя! 
Спасибо Вам за душевное 

тепло и понимание, чут-
кость и сопереживание, за 
преданность самой гуман-
ной и необходимой профес-
сии, за мудрость и теплоту 
ваших сердец! Пусть ваш 
труд приносит только ра-
дость, выпускники станут 
прекрасными специалиста-
ми, добрыми и надёжными 
людьми, интеллектуально 
богатыми и физически за-
калёнными. Желаем вам 
творческих удач на избран-
ном поприще, крепкого 
здоровья, душевного рав-
новесия, счастья и благопо-
лучия! 

Ректорат, 
профком студентов  
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ФОТАФАКТ 
22 верасня ў інтэрнаце № 4 адбылася сустрэча студэнтаў з 

інфармацыйна-прапагандысцкай групай Брэсцкага гарвыканкама 
(узначальвае групу намеснік старшыні гарвыканкама В.Т. Хафізаў). 
Сустрэча заняла больш часу, чым планавалася. Кіраўнікам і 

намеснікам кіраўнікоў разнастайных аддзелаў і службаў горада было 
чым падзяліцца з маладой аўдыторыяй, а ў апошняй знайшлося, пра 
што спытаць прадстаўнікоў мясцовай улады. Згодна са спецыфікай 
нашага універсітэта, рэй у сустрэчы павяла начальнік аддзела адукацыі 
гарвыканкама Н.А. Козак. Яна расказала пра сістэму адукацыі Брэста, 
пра попыт на тыя ці іншыя спецыяльнасці, пра перспектывы атры-
маць жыллё ў горадзе. Усіх зацікавіў той факт, што самай запатра-
баванай прафесіяй у сферы адукацыі з’яўляецца прафесія выхавацеля 
дзіцячага сада, а самай незапатрабаванай – настаўніка беларускай, рус-
кай моў і гісторыі. Дарэчы было сказана, што і юрыстам з экана-
містамі яшчэ доўга будзе цяжка на рынку працы. 
В.Т. Хафізаў відавочна ажывіў аўдыторыю, задаў сустрэчы 

неафіцыйны накірунак, паспяхова наладзіў з ёю кантакт. Як вынік – 
пытанні з залы, часам не пазбаўленыя гумару. Напрыклад, прагучала 
пытанне «За прадстаўніка якой прафесіі трэба выйсці замуж, каб 
хутчэй атрымаць кватэру?», на якое Ф.В. Жабароўскі, намеснік 
начальніка аддзела будаўніцтва гарвыканкама, адказаў: «За будаўніка». 
На такой вясёлай ноце, пасля апошняга слова прарэктара па 

выхаваўчай і сацыяльнай працы Л.А. Гадуйка, і закончылася сустрэча 
студэнтаў з уладай.  

17 верасня 1939 года. Гэ-
тая дата мае важнае значэн-
не ў гісторыі беларускага 
народа. Менавіта тады са-
вецкія войскі ўступілі ў За-
ходнюю Беларусь для «аба-
роны жыцця і маёмасці мяс-
цовага насельніцтва». Ця-
пер можна нярэдка прачы-
таць ці пачуць розныя ацэн-
кі вераснёўскім падзеям. Па-
спрабуем узважліва, без прэ-
тэнзій на абсалютную ісціну, 
паглядзець на падзеі 70-га-
довай даўніны. 
Рыжскі мірны дагавор ад 

18 сакавіка 1921 г., што ўвян-
чаў сабой заканчэнне савецка-
польскай вайны, меў для 
Беларусі ганебны і не-
справядлівы характар. Заход-
няя яе частка апынулася ў 
складзе Польшчы. На працягу 
амаль двух дзесяцігоддзяў яна 
падвяргалася каланізацыі. Ад-
начасова польскі рэжым «са-
нацыі» пашыраў палітычнае 
бяспраўе і паліцэйска-адміні-
страцыйныя ганенні. Яго зла-
весным сімвалам стаў засна-
ваны ў 1934 г. Бяроза-Кар-
тузскі канцлагер. Пагражаль-
ныя памеры набіраў нацыя-
нальна-культурны ўціск. Так, 
у лютым 1937 г. палескі ва-
явода В. Костэк-Бярнацкі ў са-
крэтным лісце на адрас мі-
ністра ўнутраных спраў Поль-
шчы прапанаваў: «Настаў-
ніцкія сілы для палескай вёскі 
трэба старанна падбіраць з 
элементаў польскага ядра, з 
ідэалагічным настаўленнем і 

маючых пачуццё значнасці 
місіі, якую тут трэба выка-
наць». 
Барацьба за тэрытарыяль-

ную цэласнасць з БССР не 
сціхала на заходнебеларускіх 
землях на працягу 1920–30-х 
гадоў. Актыўнасцю вызнача-
ліся члены КПЗБ (1923–1938 
гг., беспадстаўна распушчана 
Камінтэрнам як «агентура 
польскай дэфензівы»), БСРГ 
(1925–1927 гг.), ТБШ (1921–
1936 гг.). Аднак сталася так, 
што развязка гэтага ахвярнага 

і нялёгкага змагання адбыва-
лася на фоне трагічнага пачат-
ку другой сусветнай вайны і ў 
кантэксце савецка-германскіх 
пагадненняў, найперш дагаво-
ра аб ненападзе і яго сакрэт-
ных пратаколаў, што раздзя-
лілі амаль усю Усходнюю Еў-
ропу на сферы ўплыву. Заход-
няя Беларусь, як і Заходняя 
Украіна, адышла да савецкай 
сферы ўплыву. 

1 верасня 1939 г. гітлераў-
скія войскі напалі на Поль-
шчу. Ужо 14 верасня 1939 
года танкавыя часці немцаў 
падышлі да фортаў Брэсцкай 
крэпасці. На наступны дзень, 
як згадваў пазней генерал 
Г. Гудэрыян, кальцо вакол 

Брэста было замкнута на ўс-
ходнім беразе Буга. І толькі 
раніцай 17 верасня нямецкія 
танкі ўвайші ў цытадэль.  
У той жа дзень войскі Бела-

рускага і Украінскага франтоў 
пачалі свой паход. Салдатам і 
афіцэрам паведамлялася, што 
яны павінны заняць заходне-
беларускія і заходнеўкраінскія 
землі «не як захопнікі, а як 
вызваліцелі украінскіх і бела-
рускіх братоў… ад усялякага 
прыгнёту і эксплуатацыі, ад 
улады памешчыкаў і капіта-

лістаў». Пад уплывам савец-
кай прапаганды (паход – вы-
зваленчы), дэзарыентаваныя 
сваім камандаваннем, поль-
скія ўзброеныя сілы не аказалі 
моцнага супраціўлення.  

22 верасня 1939 г. савецкія 
войскі ўвайшлі ў Брэст. Як 
сустракалі Чырвоную Армію 
ў Заходняй Беларусі? Значная 
большасць вітала чырвонаар-
мейцаў як вызваліцеляў. У 
многіх гарадах і мястэчках ад-
бываліся мітынгі. На іх гучалі 
патрабаванні аб уз’яднанні 
Заходняй Беларусі з савецкімі 
рэспублікамі. Пад кіраўніц-
твам членаў былой КПЗБ, з 
удзелам прадстаўнікоў Чырво-
най Арміі ствараліся часовыя 

ўпраўленні ў гарадах, сялян-
скія камітэты ў вёсках. На-
строены яны былі рашуча і 
бескампрамісна.  
Аднак восеньскія падзеі 

1939 г. выклікалі і адмоўную 
рэакцыю – з боку польскага 
насельніцтва, заможных і маё-
масных слаёў, часткі інтэлі-
генцыі. Пачалі стварацца пад-
польныя антысавецкія поль-
скія арганізацыі, якія асноў-
най мэтай лічылі адраджэнне 
Польшчы ў межах да верасня 
1939 г. Заможная і больш аду-
каваная частка польскай су-
польнасці хвалявалася аб ула-
снай бяспецы, прыватнай 
уласнасці і маёмасці. Гэтую 
трывогу ўзмацнялі і цяжкасці 
на спажывецкім рынку, што 
ўзніклі ў першыя месяцы 
савецкай улады.  
Не ўсе спадзяванні людзей 

спраўдзіліся. Былі і арышты, 
масавыя высылкі (найперш, 
асаднікаў, леснікоў, бежанцаў, 
заможных сялян), рэпрэсіі. 
Аднак уз’яднанне Заходняй 
Беларусі з БССР было гіста-
рычна неабходным. Яно стала 
актам гістарычнай справяд-
лівасці. Беларуская нацыя ат-
рымала магчымасць для эт-
нічнай кансалідацыі і тэры-
тарыяльнага адзінства. І зроб-
лена гэта было не за кошт 
іншых народаў. 

А.М. Вабішчэвіч 
(кандыдат  

гістарычных навук, 
дацэнт, загадчык кафедры 

гісторыі славянскіх народаў) 

ГЭТА НАША ГІСТОРЫЯ 
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РЫХТУЕМ КАДРЫ 
Ни для кого не секрет, что 

при университете активно 
функционирует институт 
повышения квалификации 
и переподготовки руководя-
щих работников и специа-
листов. У читателей газеты 
«Берасцейскі універсітэт» 
есть уникальная возмож-
ность поближе познако-
миться с деятельностью 
института и, что немало-
важно, с его работниками. 
Но для начала слово о 

институте предоставляется 
ректору БрГУ  имени 
А.С. Пушкина М.Э. Чеснов-
скому. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

– Уважаемый Мечислав 
Эдвардович! Какую роль 
Вы как руководитель круп-
нейшего и старейшего на 
Брестчине высшего учебно-
го заведения отводите ин-
ституту в выполнении от-
ветственной Миссии уни-
верситета? 

– Деятельность института 
действительно не должна 
быть (и не является) изолиро-
ванной от Миссии Универси-
тета – документа, в котором 
изложены наши главные на-
мерения в области образова-

ния. В Миссии, в частности, 
говорится об одном из наме-
рений: «развивать в личности 
каждого обучающегося твор-
ческие способности, лидер-
ские качества, формировать  
гражданственность и образо-
ванность, высокий уровень 
культуры».  
Наш институт, всесторонне 

поддерживая известный при-
зыв и тезис «Образование – 
через всю жизнь», предлагает 
свои услуги, возможности и 
условия непрерывного обра-
зования и профессионального 
совершенствования населе-
нию Брестской области раз-
ных возрастов, социального и 
профессионального положе-
ния: учащимся школ, студен-
там старших курсов, состояв-
шимся специалистам разных 
отраслей, их руководителям – 

фактически всем, кто желает 
получить новые знания для 
своего развития. Именно ра-
ди этого коллективом инсти-
тута делается много, он и сам 
уже научился работать с 
пользователями образова-
тельных услуг по-современ-
ному. 
Институт – неотъемлемое 

звено университета. Только 
сочетание довузовской, непо-
средственно университетской 
и послевузовской форм обра-
зования обеспечивает тот 
качественный сплав, который 

олицетворяет классический 
университет. 
Ст.Г. Рачевский, дирек-

тор института, проректор 
по учебной работе, канди-
дат филологических наук, 
доцент. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
– Станислав Григорьевич, 

что в развитии института 
уже в прошлом, а что – в 
планах? 

– Прежде всего хочу сер-
дечно поблагодарить «пер-

вых леди», первых руководи-
телей института доцентов 
Ольгу Александровну Ивано-
ву и Зинаиду Романовну Же-
лезнякову: их стараниями 
наше учебно-научное подраз-
деление на дистанции разви-
тия прошло этап организа-
ции, а затем набрало «второе 
дыхание». Благодаря им сего-
дня можно листать первые 
страницы истории института: 
он открыт в 2001 году, про-
шёл несколько аккредитаций 
и вместе с университетом – 
государственную аттестацию 

в 2006 году. Дипломы инсти-
тута получили свыше 500 
переподготовленных специа-
листов с высшим образовани-
ем, а около 1000 руководя-
щих работников и специали-
стов повысили свой квалифи-
кационный уровень. 
Свершением ещё недавних 

планов становится открытие 
специальностей переподго-
товки «Туроператорская и 
турагентская деятельность», 
«Лингвистическое обеспече-
ние туристского продукта». 
Изучаются возможности от-
крытия при институте кон-
салтингового (содействую-
щего развитию и повышению 
квалификационного уровня) 
центра, долгосрочной курсо-
вой подготовки работников 
средств массовой информа-
ции и библиотек области и – 
внимание! – Монтессори-пе-

дагогов для работы в дошко-
льных учреждениях Брестчи-
ны. 
Шубин Виктор Аркадье-

вич, заместитель директора 
по учебной работе, канди-
дат педагогических наук. 

– В чём Вы видите цен-
ность высшего образова-
ния, получаемого в услови-
ях переподготовки кадров в 
институте? Кто, как прави-
ло, обеспечивает учебные  

(Продолжение на странице 5) 
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занятия и их высокий уро-
вень? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
– Современное социально-

экономическое развитие об-
щества требует активного 
внедрения в высшем образо-
вании нового образователь-
ного подхода – образования в 

течение всей жизни. Это от-
вечает запросам рынка труда, 
где нужен специалист, умею-
щий работать на стыке не-
скольких профессий, посто-
янно повышающий свой про-
фессиональный уровень. 
Подготовка и переподготовка 
специалистов с учётом требо-
ваний работодателя в совре-
менных условиях требует 
дополнительных знаний и 
умений. Именно такие знания 
даёт наш институт. Ценность 
высшего образования, полу-
чаемого в институте реально 
позволяет экономить госу-
дарственные средства, вкла-
дываемые в экстенсивное 
увеличение подготовки кад-
ров для получения первого и 
второго высшего образова-
ния. 
Для обеспечения учебного 

процесса на высоком уровне 
привлекаются доктора и кан-
дидаты наук, профессора и 
доценты, преподаватели, 
способные не только обучать, 
но и создавать учебно-
методический продукт: учеб-
ные, учебно-методические 
пособия, курсы лекций, сло-
вари, справочники, конспек-
ты и другие источники совре-
менных знаний.  
Снитко Галина Николаев-

на, начальник учебного 

отдела, старший преподава-
тель. 

– Обучающиеся в инсти-
туте – это какой-то особый 
контингент? Чем-то он, на 
Ваш взгляд, отличается от 
студентов дневной и заоч-
ной формы обучения, впер-
вые получающих высшее 
образование? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

– Слушателями ИПК и 
ПРРС являются лица с выс-
шим образованием и студен-
ты старших, 4–6, курсов. 
Первые – это действительно 
особый контингент. Они в 
большинстве случаев прихо-
дят в институт осознанно, це-
ленаправленно, имея кон-
кретный образовательный 
заказ. Как правило, такие 
слушатели настроены более 
критично, требовательно, 
ориентированы на конечный 
результат. Нам приходится 
своевременно учитывать тре-
бования, предъявляемые ими 
к качеству образовательного 
процесса, формам работы и 
т.д., вносить соответствую-
щие коррективы. 
Студенты в любом учебном 

заведении остаются студента-
ми. Однако, получая вторую 
специальность рядом с теми, 
кто имеет высшее образова-
ние и определённый жизнен-
ный опыт, они становятся 
более серьёзными, более ор-
ганизованными и ответствен-
ными. 
Тур Диана Александров-

на, Кирпиченко Ольга Ми-
хайловна, методисты учеб-
ного отдела. 

– От чего Вы, как уже 
опытные работники инсти-
тута, могли бы предосте-

речь каждого, кто мечтает 
получить диплом перепод-
готовленного специалиста с 
высшим образованием? 

– Институт даёт хорошую 
возможность стать высоко-
квалифицированным специа-
листом, но реализовать её 
можно при условии, если 
слушатель не просто мечтает  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

о новом дипломе, образно 
говоря, стоит в очереди за 
ним, а проявляет желание 
учиться, прикладывает опре-
делённые усилия, заинтересо-
ван и в самообразовательной 
деятельности. Диплом о пере-
подготовке – это итог боль-
шой и постоянной работы не 
только преподавателей, но и 
самого слушателя. 
Козляковская Лилия Ми-

хайловна, бухгалтер-эконо-
мист института. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

– Ежегодно институт на-
значает цены на свои услу-
ги. Можно ли узнать, что в 
основном выражает стои-
мость переподготовки кад-
ров или повышения их ква-
лификации? 

– Важной составляющей 
стоимости переподготовки 
кадров или повышения их 
квалификации является, в 
первую очередь, заработная 
плата преподавательского 
состава. Также немаловажно, 
что в стоимость обучения 
входят плановые расходы на 
закупку книг для библиотеки, 
оплата коммунальных услуг, 
услуг связи, налогов и про-
чее. 
Николаюк Наталья Алек-

сандровна, секретарь учеб-
ного отдела. 

– Назовите предполагае-
мым пользователям коор-
динаты института. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
– Все желающие получить 

вторую специальность или 
повысить квалификацию мо-
гут обратиться в наш инсти-
тут по адресу: г. Брест, буль-
вар  Космонавтов ,  2 1 , 
каб. 221, 216.  
Связаться с нами можно и 

по телефонам: 23-79-43,       
23-02-83, 7267161.  
На сайте университета 

www.brsu.brest.by размещены 
правила приёма, перечень 
всех специальностей пере-
подготовки, направления 
повышения квалификации. 
На этом же сайте имеются 
образцы заявлений, которые 
можно отправлять в институт 
по адресу ipk@brsu.brest.by. 
Добро пожаловать! 
Материалы предостав-

лены институтом повыше-
ния квалификации и пере-
подготовки руководящих 

работников и специалистов 

(Начало на странице 4) 

http://www.brsu.brest.by
mailto:ipk@brsu.brest.by
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На каждом факультете есть талант-
ливые, активные студенты, полные 
интересных идей и желающие реализо-
вать их как можно скорее. Вступление 
в ряды Белорусского профсоюза ра-
ботников образования и науки ещё 
больше подняло творческий дух пер-
вокурсников. Уже в первые дни были 
замечены люди, готовые к обществен-
ной работе как на факультетах, так на 
университетском уровне. 
Мы провели опрос среди самых актив-

ных первокурсников, чтобы узнать, каки-
ми они обладают талантами, какие из 
своих идей и планов хотят реализовать в 
своей студенческой жизни. 

Д. Хабибулина, географический фа-
культет: 
Я занимаюсь 8 
лет эстрадными 
танцами в шоу-
балете «Каскад». 
В школе я всегда 
вела  концертные 
программы, ак-
тивно сотрудни-
чала  с  ОО 
«БРСМ» и при-

нимала участие в организации празд-
ников в г. Бресте. 
Мне бы хотелось реализовать себя в 

общественной работе. У меня много пла-
нов. Я хочу быть везде и отдаваться пол-
ностью творчеству, а главное – шагать по 

жизни с юмором 
и позитивом!!!! 
   Бассалай Ека-
терина, биоло-
гический фа-
культет: 
Мой девиз – 
«Иди за мечтой 
и верь в себя!». 

Я люблю танцевать, рисовать, хочу 
влиться в коллектив, предложить свои 
идеи. Хотелось бы, чтобы в подготовке 
разных мероприятий принимали участие 
не только старшекурсники, но и перво-
курсники.  
Общественная работа в университете, 

надеюсь, поможет мне реализоваться в 
жизни.  

P.S. Ну что же, пожелаем активным 
студенткам дальнейшей активности, 
позитивного настроения и творческих 
успехов!!! 

М. Буховецкая 
(юридический факультет) 

   В прошлом номере газеты мы рассказывали о проведе-
нии большой конкурсной программы на лучшее профбюро 
факультета. С радостью сообщаем, что подведены итоги 

второго этапа программы – на луч-
шую постановку мотивационной 
работы в профсоюзной группе и на 
факультете. 
   Лидерами этого этапа стали проф-
бюро географического, историческо-
го, математического, юридического 

и физического факультетов.  
Поздравляем! 
Но впереди ещё 4 испытания, которые могут повлиять на итоги конкурса. 

Активно участвуйте, болейте и следите за дальнейшими событиями!!!  

ПРАФСАЮЗНАЕ ЖЫЦЦЁ 

Первичная  
профсоюзная  
организация  
cтудентов БрГУ  
имени А.С. Пушкина 
profstud.brsu.brest.by 

С 6 по 13 сентября 2009 г. в городе 
Розарина-Мари (Италия) проходил 
Чемпионат мира по армрестлингу, 
где наш студент (факультет физиче-
ского воспитания) Сергей Павлю-
кович занял 1-ое и 2-ое места в весо-
вой категории 60 кг.  

Мы не остались равнодушны к это-
му событию и решили поподробнее 
узнать о Чемпионате от самого Сер-
гея. Он нашёл время и посвятил нас в 
тайны своей победы.  

– Сергей, как давно ты начал за-
ниматься армрестлингом?  

– (Улыбнулся.) Сначала я занимался 
боксом, и только с 2005 г. переклю-
чился на армрестлинг. Друг однажды 
пригласил на тренировку по этому 

виду спорта, и я решил остаться, так 
как мне понравилась обстановка, тре-
нер. 

– Какие были ощущения после 
первой победы?  

– Первую свою победу я запомнил 
особенно, так как к ней не было при-
ложено много усилий, и она пришла 
практически сразу, как только я начал 
заниматься (улыбается).  

(Продолжение на странице 8) 
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23 верасня ў межах адзінай га-
дзіны інфармавання работнікі 
універсітэта мелі магчымасць 
паслухаць лекцыю загадчыка 
кафедры гісторыі славянскіх 
народаў А.М. Вабішчэвіча «70 
год уз’яднання Заходняй і Ус-
ходняй Беларусі». 

●    ●    ● 
З 22 верасня па 16 кастрычні-

ка ў фае вучэбнага корпуса № 1 

камітэт БРСМ універсітэта 
праводзіць фотавыставу «Мая 

Беларусь». Выстава прымерка-
вана да Года роднай зямлі. 

●    ●    ● 
22 верасня ў культурна-асвет-

ным цэнтры імя У.А. Калесніка 
была наладжана прэзентацыя 
кнігі Н. Мацяш «У прыгаршчах 
ветру», на якую завіталі госці 
са сталіцы – галоўны рэдактар 
часопіса «Маладосць» Р. Бара-
вікова і пісьменніца В. Трэнас. 
Зборнік «У прыгаршчах вет-

ру» яшчэ пры жыцці рыхтава-
ла аўтарка, аднак выдаць кнігу 
не паспела. 
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Вот и закончилось чудес-
ное лето. Чудесное оттого, 
что студентам не надо было 
рано вставать на пары, ду-
мать о зачётах и экзаменах. 
Но наступила осенняя по-
ра – время битвы за «свой» 
кусочек гранита. Чем боль-
шую частичку этой магма-
тической горной породы 
удастся «отгрызть» в тече-
ние семестра, тем результа-
тивнее окажется предстоя-
щая сессия. Однако перво-
курсники ещё не имеют ни 
малейшего понятия о вкусо-
вых качествах этого камеш-
ка.  

Тем не менее новобранцы 
географического факультета 
уже сделали свой первый шаг 
к приобщению к студенческой 
среде, пройдя любимый стар-
шекурсниками ритуал посвя-
щения в студенты. Помимо 
получения зачётных книжек, 
молодое пополнение вкусило 
(на фото) кулинарные изыски 
з н ам е ни -
той кухни 
г е оф а к а 
(кто заинте-
р е с о в а л -
ся – ре-
цепт спра-
шивать только у 1-го курса).  

Дабы утешить новобран-
цев, уменьшить их грусть от 
невозможности снова притро-
нуться к лучшим блюдам из 
рациона типичного небогато-
го студента, попутно был ор-
ганизован концерт с номерами 
звёзд счастливого факультета. 

А чтобы студенческая братия 
не погрузилась в объятия 

Морфея, в один из 
промежутков между убаюки-
вающими музыкальными но-
мерами их вниманию был 
представлен архисложный 
(пока) кроссворд. По наиболее 
характерным чертам студенты 
должны были определить не 
кого-нибудь, а самих Препо-

давателей. Теперь-то они уже 
точно не перепутают декана с 

заведующим кафед-
ры,  студента-
старшекурсника 
с молодым ас-
систентом.  
В е ч е р о м 
культурная 
программа 
продолжи-
лась, зако-
н о м е р н о 
переместив-
шись в клуб 
« D i s c o » , 
что в парке 
культуры 
и отдыха 
и м е н и 
1 Мая. 
И м е н н о 
здесь, вдо-
воль напля-
савшись, мож-
но было не 
только пройтись 
по аккурат-
неньким ал-
леям, тем са-

мым ос-

т у -
див свой пар, но 
также мило пообщаться с 
дорогими первокурсниками, в 
том числе с представителями 
новой на факультете специ-
альности.  

С текущего учебного года 

геофак стал шире: теперь 
здесь 4 специальности. Новая 
специальность – «Туризм и 
гостеприимство». По оконча-
нии университета выпускники 
получат квалификацию «Спе-
циалист в сфере туризма и го-
степриимства» и будут подго-
товлены к работе в туристиче-
ских компаниях в качестве 
менеджеров, преподавателей-
тренеров ,  инструкторов -
методистов, руководителей 
туристических групп, органи-
заторов туристической дея-
тельности. Будущих специа-
листов в сфере туризма будут 
обучать всем направлениям 
туристической деятельности: 
формированию и продаже 
турпродукта, визовому обес-
печению. Открытие новой 
специальности ведется в соот-
ветствии с Национальной про-
граммой развития туризма в 
Республике Беларусь. 

А с 25 по 27 сентября про-
шёл туристический слёт сту-
дентов географического фа-
культета. Символично, что 
завершающий этап соревнова-

ний и на-
г р а ж д е -
ние участ-
ников про-

ходило во Всемир-
ный день туризма. С чем мы 
Вас и поздравляем! 

P.S. О подробностях турс-
лёта читайте в ближайших 
выпусках газеты. 

Т. Семкова,  
А. Сидорович

(географический 
факультет) 

У НАС НА ФАКУЛЬТЭЦЕ 

Чемпионат Европы по академиче-
ской гребле с 17 по 20 сентября прохо-
дил в г. Бресте.  Студенты 4–5 курсов 
факультета иностранных языков ока-
зывали волонтёрскую  помощь по пе-
реводу с разных языков. Мы попроси-
ли поделиться впечатлениями Светла-
ну Андреюк, студентку 5 курса.  

– Сколько студентов работало перево-
дчиками?  

– На Чемпионате Европы было пред-
ставлено 23 страны и соответственно 23 
переводчика их сопровождало.  

– С каких языков переводили?  
– Самый распространённый язык был, 

конечно, английский, но были переводы с 
немецкого, и одна команда попросила 
перевод с испанского.   

– Как между вами поделили страны?  
– Ну, их и не делили. Просто студенты 

брали те страны, которые им нравятся. 
Конечно, кроме тех стран, представители 
которых говорили на испанском или не-
мецком языке. 

– С какой командой ты работала?  
– Я работала с Сербией. Общались мы 

на английском. Я даже немного понимала 
сербский, ведь Сербия – одна из славян-
ских стран, и язык чем-то похож на рус-
ский.  

– Возникали сложности в практике 
переводчика?  

– Если честно, то нет. Ведь нас до это-
го проинструктировали по всем вопросам 
и рассказали, какие могут быть сложно-
сти. Только спортсмены из некоторых 

стран не особо шли на контакт. Легко 
было общаться с представителями стран 
Северной Европы, потому что у них хо-
рошее произношение. А вообще, языко-
вого барьера не было. 

– На какие темы вы чаще всего обща-
лись? 

– Спортсменов очень интересовала 
наша страна, её культура, сис-
тема образования, достопри-
мечательности Бреста.  
– Это твоя первая такая серь-
ёзная практика? Какие оста-
лись после неё впечатления? 

– Первая, и мне всё очень понравилось. 
Кроме организации. Спортсменов селили 
в гостиницы, откуда на гребной канал их 
приходилось везти на транспорте 
(автобусе), который часто задерживался. 
В первые дни нас, переводчиков, в гости-
ницах не хотели кормить, объясняли тем, 
что их о нас никто не предупреждал.  

(Продолжение на странице 8) 
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ПРОБА ПЯРА 
У каждого человека свои 

таланты: кто-то рисует, кто-
то танцует, кто-то занимает-
ся спортом, а кто-то пишет. 

Люди выражают 

себя как умеют в том, что 
им нравится. Мы попроси-
ли рассказать о своём 
творчестве студентку 
3 курса факультета 
иностранных языков 
Светлану Шамич: 

– Что подтолкнуло 
тебя начать писать?  

– Я пишу с 7 клас-
са. Как-то ночью 
мне начали сниться 
строки, я встала и 
записала их. На 
утро слова сами 
начали рифмовать-
ся, и получалось 
первое моё стихо-
творение на белорус-
ском языке «Першы 
снег». Стихотворение всем 
понравилось, было много 
отзывов, это и стало началом 

моего творчества. Я выражаю 
свои чувства, эмоции, впечат-
ления. Вкладываю в каждое 
стихотворение частичку своей 
души. Бывает, еду в дороге, и 

появляется желание 
писать. Вижу что-то 
красивое, интерес-
ное, и хочется поде-
литься.  
– Много времени 
тратишь на по-
этическое твор-
чество?  
– Нет, потому 
что слова уже у 
меня в голове, и 
остаётся только 
положить их на 
бумагу.  
– Ты где-
нибудь публи-
ковалась рань-

ше?  
– До университета 

нигде, стихи читали только 
мои родные. Но иногда я вы-
ступала в школе на вечерах 

или писала специально 
для этого. На 1 курсе 
участвовала в конкурсе 
чтецов «Калi кахаеш моц-
на, то…» Я написала од-

ноименное стихотворе-
ние и вошла  в 30-ку луч-
ших среди студентов 
нашего университета. 
Через месяц нам переда-
ли опубликованный сбор-
ник стихов участников.  

– Какое из твоих сти-
хотворений ты любишь 
больше всего? 

– Больше всего мне 
нравится моё первое сти-
хотворение  «Першы 
снег», а ещё моя первая 
поэма, которую написала 
после окончания школы.  

P.S. Пожелаем удачи 
талантливому человеку. 
Пусть её творчество бу-
дут замечено и оценено. 
Раскрывайте свои талан-
ты!!! 

 
М. Буховецкая 

(юридический факультет) 

Радзіма 
Жыву я ў Беларусі, 
Краіне сінявокай, 
І гэтым ганаруся  

У душы сваёй глыбока. 
Прыемная натура 
У нашых беларусаў, 
Высокая культура,  

Жывём адным хаўрусам. 
Бруяцца срэбрам рэкі,  
Шумяць лясы, дубровы. 

Чаруе чалавека 
Край родны, край суровы. 

А матчыная мова 
Так мілагучна льецца! 
Пачуеш толькі слова – 
Аж замірае сэрца. 

Няма ляпей дзяўчыны, 
Што з Беларусі родам. 
Мы дружная краіна – 
Хай знаюць усе народы! 

Тым пахам хлеба, што з пшаніцы,  
І смакам бульбы беларускай,  
Вадзіцай з чыстае крыніцы  
Вядомы край наш беларускі. 
Квітней, мая краіна – 
Прыгожы, родны край. 
Любімая Радзіма,  
Жыві і расквітай! 

С. Шаміч 
(факультэт замежных моў) 

 

– Как долго ты готовился к Чемпионату в Ита-
лии, и был ли у тебя страх перед выступлениями?  

– К этому Чемпионату мы с тренером В.В. Кулём 
готовились всё лето изо дня в день. А лёгкий страх 
проиграть был. Поэтому я всегда крещюсь перед каж-
дой встречей.  

– У многих есть кумиры, а есть ли он у тебя? 
– Да, есть. Это Джон Брезенк, ведь не даром он луч-

ший из лучших.  

– Сергей, девушкам, думаю, интересно, есть ли у 
тебя дама сердца?  
С восторженным блеском в глазах чемпион мира 

ответил, что есть. Из моей беседы с С. Павлюковичем 
стало понятно: он намерен посвятить спорту всю 
жизнь. Хочется добавить, что Сергей очень интерес-
ный, общительный молодой человек. Мы поздравляем 
его с этой победой, желаем только успехов на выбран-
ном поприще.    

А. Кухарчик 
(факультет физического воспитания) 

(Начало на странице 6) 

Но это всё-таки мелочи. Спорт-
смены давали автографы и делились 
впечатлениями о завоёванной награ-
де.  

– По-твоему, они остались до-
вольны?  

– Думаю, да. Говорили, что греб-
ной канал в Бресте – один из луч-
ших в Европе по техническому ос-
нащению. Гости были довольны: 
уезжали домой с медалями, в хоро-
шем настроении. 
Нигде не обойтись без наших 

студентов, даже на таком уровне. 
Молодцы! Желаем им успехов. 

 
М. Буховецкая 

(юридический факультет) 

(Начало на странице 7) 
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